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Forslag til Rådets direktiv om ændring af visse direktiver om handel med frø og formeringsmateriale 
med henblik på Spaniens og Portugals tiltrædelse 

KOM(85) 707 endelig udg. 

(Forelagt Rådet af Kommissionen den 12. december 198S) 

(85/C 349/07) 

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det europæ­
iske økonomiske Fællesskab, særlig artikel 43, 

under henvisning til forslag fra Kommissionen, 

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet, og 

ud fra følgende betragtninger: 

Rådet har ved en række direktiver indført en ordning for 
handel med frø og formeringsmateriale; 

for Portugals vedkommende er der fastsat en overgangsord­
ning på dette område ved akten vedrørende Spaniens og 
Portugals tiltrædelse; 

for Spaniens vedkommende bør der foretages tilpasninger af 
følgende direktiver i overgangsperioden i overensstemmelse 
med konklusionerne af konferencen: 

— Rådets direktiv 66/401 /EØF af 14. juni 1966 om handel 
med frø af foderplanter ('), senest ændret ved Kommis­
sionens direktiv 85/38/EØF (2), 

— Rådets direktiv 66/402/EØF af 14. juni 1966 om handel 
med sædekorn (3), senest ændret ved direktiv 81/561/ 
EØF(4), 

— Rådets direktiv 68/193/EØF af 9. april 1968 om handel 
med vegetativt formeringsmateriale af vin (5), senest 
ændret ved Kommissionens direktiv 82/331/EØF (6), 

— Rådets direktiv 69/208/EØF af 30. juni 1969 om handel 
med frø af olie- og spindplanter (7), senest ændret ved 
Kommissionens direktiv 82/859/EØF (8), 

— Rådets direktiv 70/457/EØF af 29. september 1970 om 
den fælles sortsliste over landbrugsplantearter (9), senest 
ændret ved direktiv 80/1141 /EØF (10), 

— Rådets direktiv 70/458/EØF af 29. september 1970 om 
handel med grønsagsfrø ( u ) , senest ændret ved direktiv 
80/1141/EØF; 

bermudagræs, glansfrø (Phalaris), sorghum, sudangræs, 
farvetidsel, centnergræskar og kardon er vigtige arter for 
produktionen af landbrugs- og grønsagsplanter i det udvide­
de Fællesskab og bør derfor omfattes af nævnte direkti­
ver; 

for at Spanien kan tage de fornødne skridt til udvikling af et 
system med obligatorisk sortsgodkendelse af frø af lokale 
sorter af lucerne, foderkål og ræddiker bør dette land for så 
vidt angår disse frø have tilladelse til at udsætte anvendelsen 
af de bestemmelser i direktiv 66/401/EØF, hvorefter der 
udelukkende må bringes frø i handelen, som er blevet officielt 
godkendt som basisfrø eller certificeret frø; 

på grund af efterspørgslen efter bomuldsfrø i det udvidede 
Fællesskab bør direktiv 69/208/EØF ændres, således at 
certificeret bomuldsfrø af anden generation kan bringes i 
handelen; 

for at Spanien kan træffe de fornødne foranstaltninger til 
tilpasning af landets produktion og afsætning af frø og 
formeringsmateriale til kravene i Fællesskabets fælles sorts­
liste bør Spanien have tilladelse til enten generelt eller med 
hensyn til visse arter at udsætte anvendelsen af visse bestem­
melser vedrørende den nationale sortsliste over vinplantesor­
ter, den fælles sortsliste over landbrugsplantearter og den 
fælles sortsliste over grønsagsplantearter — 

UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV: 

(>) EFT nr. 125 af 11. 7. 1966, s. 2298/66. 
(2) EFT nr. L 16 af 19. 1. 1985, s. 41. 
(3) EFT nr. 125 af 11. 7. 1966, s. 2309/66. 
(4) EFT nr. L 203 af 23. 7. 1981, s. 52. 
(5) EFT nr. L 93 af 17. 4. 1968, s. 15. 
(«) EFT nr. L 148 af 27. 5. 1982, s. 47. 
(7) EFT nr. L 169 af 10. 7. 1969, s. 3. 
(8) EFT nr. L 357 af 18. 12. 1982, s. 31. 

(9) EFT nr. L 225 af 12. 10. 1970, s. 1. 
(10) EFT nr. L 341 af 16. 12. 1980, s. 27. 
(n) EFT nr. L 225 af 12. 10. 1970, s. 7. 
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Artikel 1 

I direktiv 66/401/EØF foretages følgende ændringer: 

1. I artikel 2, stk. 1, afsnit A, litra a), indsættes 

»Cynodon dactylon (L.) Pers. Bermudagræs« 

efter 

»Arrhenatherum elatius (L.) Draphavre« 
Beauv. ex J. et K. Presl. 

og 

»Phalaris stenoptera Hackel Glansfrø« 

efter 

»Lolium x hybridum Hausskn. Hybrid rajgræs« 

2. I artikel 3, stk. 1, indsættes som stk. la: 

»la. Spanien kan efter fremgangsmåden i artikel 21 indtil den 31. december 1989 fravige stk. 1 
for så vidt angår frø af Medicago sativa, Brassica oleracea convar. acephala og Raphanus 
sativus.« 

3. I bilag II, del I, nr. 2, afsnit A, indsættes følgende efter henholdsvis »Arrhenatherum elatius« og 
»Lolium x hybridum«: 

1 

»Cynodon dactylon 

og 
»Phalaris stenoptera 

2 

70 (a) 

75 (a) 

3 4 

90 

96 

5 

2,0 

1,5 

6 

1,0 

1,0 

7 

0,3 

0,3 

8 

0,3 

0,3 

9 10 11 12 

0 

0 

13 

0(j)(k) 

0(j)(k) 

14 

20 

20 

15 

« 

« 

4. I bilag II, del II, nr. 2, afsnit A, indsættes følgende efter henholdsvis »Arrhenatherum elatius« og 
»Lolium x hybridum«: 

1 

»Cynodon dactylon 

og 
»Phalaris stenoptera 

2 

0,3 

0,3 

3 

20 (a) 

20 

4 

1 

5 

5 

1 

5 

6 

1 

5 

7 8 

(j)« 

(j)« 

5. I bilag III indsættes følgende efter henholdsvis »Arrhenatherum elatius« og »Lolium x 
hybridum«: 

1 

»Cynodon dactylon 

og 
»Phalaris stenoptera 

2 

10 

10 

3 

50 

100 

4 

5« 

50« 

Artikel 2 

I direktiv 66/402/EØF foretages følgende ændringer 

1. I artikel 2, stk. 1, afsnit A, indsættes 

»Sorghum bicolor (L.) Moench 

Sorghum sudanense (Piper) Stapf 

efter 

»Secale cereale L. 

Sorghum 

Sudangræs« 

Rug«. 
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2. I artikel 2, stk. 1, afsnit B, indsættes »og Sorghum spp.« efter »majs«. 

3. I artikel 2, stk. 1, afsnit D, indsættes »Sorghum spp.« efter »majs«. 

4. I artikel 2 indsættes som stk. Ib: 

»Ib De forskellige sortstyper, herunder den komponent, der er bestemt til certificering efter 
bestemmelserne i dette direktiv, kan specificeres og defineres efter fremgangsmåden i artikel 
21.« 

5. I artikel 2, bliver stk. Ib og stk. le herefter henholdsvis stk. le og stk. Id. 

6. I artikel 2, stk. 2, afsnit E, indsættes »Sorghum spp.« efter »kanariegræs«. 

7. I bilag I, nr. 2, indsættes følgende før tabellen: 

»og, især for sorghum, med hensyn til afstande til materiale af Sorghum halepense«. 

8. I bilag I, nr. 2, indsættes følgende før »Majs (Zea mays L)«: 

»Sorghum spp. 400 m«. 

9. I bilag I, nr. 3, første, andet og tredje afsnit, indsættes overalt før »majs (Zea mays L)« »Sorghum 
spp.«. 

10. I bilag I, nr. 3, tredje afsnit, indsættes som afsnit C: 

»C. Sorghum spp. 

a) det procentvise antal planter af andre bestande end sorghum og af planter, som 
umiskendeligt afviger fra den indavlede linje eller komponenten, må ikke overstige: 

aa) ved avl af basissæd: 
i) 0,1 % i blomstringsperioden 

ii) 0,1 % i moden tilstand 

bb) ved avl af certificeret sædekorn: 
i) 0,1 % for planter af den hanlige komponent, som har afgivet pollen, medens 

planter af den hunlige komponent har modtagelige støvfang 
ii) planter af den hunlige komponent 

— 0,3 % i blomstringsperioden 
— 0,1 % i moden tilstand 

b) ved avl af certificeret sædekorn skal følgende normer og øvrige betingelser være 
opfyldt: 

aa) planter af den hanlige komponent skal afgive tilstrækkelig pollen, medens planter af 
den hunlige komponent har modtagelige støvfang 

bb) når planter af den hunlige komponent har modtagelige støvfang, må det procentvise 
antal planter af denne komponent, som har afgivet eller afgiver pollen, ikke overstige 
0,1 %«. 

11. I bilag I, nr. 5, afsnit B, litra b), indsættes overalt »Sorghum spp.« før »majs (Zea mays L)«. 

12. I bilag II, nr. 1, første og andet punktum, indsættes »Sorghum spp. og« før »majs (Zea mays L)« 
og »majssorter (Zea mays L)«. 

13. I bilag II, nr. 1, afsnit B, indsættes »Sorghum spp. og« før »Majs (Zea mays L)«. 
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14. I bilag II, nr. 2, afsnit A, indsættes følgende efter »Secale cereale«: 

1 

»Sorghum spp. 

2 

80 

3 

98 

4 

0 

5 6 7 8 9 10 

« 

15. I bilag III indsættes følgende efter linjen »Oryza sativa«: 

1 

»Sorghum spp. 

2 

10 

3 

1 000 

4 

900« 

16. Bilag IV, afsnit A, litra a), nr. 5, affattes således: 

»5. Sort; ved sorter (indavlede sorter, hybrider), der udelukkende skal anvendes som kom­
ponenter for hybridsorter, tilføjes »komponent«.« 

17. I bilag IV, afsnit A, litra a), nr. 9, udgår »af majs«. 

Artikel 3 

I direktiv 68/193/EØF foretages følgende ændring: 

I artikel 5 indsættes følgende punktum: 

»For Spanien ændres »den 31. december 1971« til »den 28. februar 1986«.« 

Artikel 4 

I direktiv 69/208/EØF foretages følgende ændringer: 

1. I artikel 2, stk. 1, afsnit A, indsættes 

»Carthamus tinctorius L. Farvetidsel« 

efter 

»Cannabis sativa L. Hamp«. 

2. I artikel 2, stk. 1, afsnit C, udgår »bomuld«, og »farvetidsel« indsættes efter »tvebohampe-
plante«. 

3. I artikel 2, stk. 1, afsnit D, indsættes »bomuld« efter »soja«. 

4. I artikel 2, stk. 1, afsnit E, indsættes »bomuld« efter »soja«. 

5. I artikel 3, stk. 1, indsættes »Carthamus tinctorius L.« efter »Cannabis sativa L.«. 

6. I kolonne 1 i tabellen i bilag I, nr. 2, indsættes »Carthamus tinctorius« efter »Cannabis sativa 
undtagen enbohamp«. 

7. I bilag I, nr. 3, indsættes »Carthamus tinctorius« efter »Cannabis sativa«. 

8. I bilag II, del I, nr. 2, afsnit A, indsættes følgende efter »Cannabis sativa«: 

1 

»Charthamus tinctorius 

2 

75 

3 

98 

4 

— 

5 

5 

6 

0 

7 

0(c) 

8 9 10 11 12 

(e)« 
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9. I bilag III indsættes følgende efter »Cannabis sativa«: 

1 

»Carthamus tinctorius 

2 

10 

3 

900 

4 

900« 

Artikel 5 

I direktiv 70/457/EØF foretages følgende ændringer: 

1. I artikel 3, stk. 3, indsættes følgende punktum: 

»For Spanien ændres »den 1. juli 1972« og »den 30. juni 1980«, i første punktum, til henholdsvis 
»den 1. marts 1986« og »den 31. december 1990« for så vidt angår nedenstående arter: 

Agrostis stolonifera 
Agrostis tennis 
Phleum pratense 
Poa pratensis 
Hedysarum coronarium 
Lotus corniculatus 
Lupinus angustifolium 
Lupinus luteus 
Onobrychis viciifolia 
Trifolium alexandrinum 
Trifolium pratense 
Vicia villosa 
Brassica napus var. napobrassica 
Brassica oleracea convar. acephala 
Raphanus sativus ssp. oleifera og 
Arachis hypogaea.« 

2. I artikel 15, stk. 1, indsættes følgende punktum: 

»For Spanien ændres »den 1. juli 1972« i første punktum til »den 1. marts 1986« for så vidt angår 
andre sorter end dem, der officielt er opført i denne medlemsstats sortsliste pr. 1. marts 1986, men 
som pr. samme dato er opført i sortslisten for en eller flere af De Ti, uden at dette i øvrigt berører de 
særlige bestemmelser for visse arter, der er omhandlet i stk. 5, andet og tredje punktum.« 

3. I artikel 16 indsættes følgende punktum: 

»For Spanien ændres »den 1. juli 1972« i første punktum til »den 1. marts 1986«.« 

4. I artikel 17 indsættes følgende punktum: 

»For Spanien ændres »den 1. juli 1972« i første punktum til »den 1. marts 1986«.« 

Artikel 6 

I direktiv 70/458/EØF foretages følgende ændringer: 

1. I artikel 2, stk. 1, afsnit A, indsættes 

»Cucurbita maxima Duchesne Centnergræskar« 

efter 

»Cucumis sativus L. Agurk« 

og 

»Cynara cardunculus L. Kardon« 

efter 

»Cucurbita pepo L. Græskar«. 

2. I artikel 2, stk. 1, afsnit F, litra b), indsættes »centnergræskar« efter »vandmelon«. 
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3. I artikel 9, stk. 1, indsættes følgende punktum: 

»For Spanien ændres »den 1. juli 1972« og »den 30. juni 1975« i første punktum til henholdsvis 
»den 1. marts 1986« og »den 31. december 1986« for så vidt angår nedenstående arter: 

Apium graveolens 
Beta vulgaris var. esculenta 
Brassica oleracea 
Cichorium endivia 
Cucurbita pepo 
Petroselinum crispum 
Phaseolus coccineus 
Raphanus sativus 
Scorzonera hispanica.« 

4. I artikel 9, stk. 2, indsættes følgende punktum: 

»For Spanien ændres »den 1. juli 1972« og »den 30. juni 1980« i første punktum til henholdsvis 
»den 1. marts 1986« og »den 31. december 1993« for så vidt angår de arter, der er omhandlet i 
stk. 1, sidste punktum.« 

5. I artikel 9, stk. 3, indsættes følgende punktum: 

»For Spanien ændres »den 30. juni 1975« og »den 1. juli 1972« til henholdsvis »den 31. december 
1988« og »den 1. marts 1986« for så vidt angår de arter, der er omhandlet i stk. 1, sidste 
punktum.« 

6. I artikel 12, stk. 1, indsættes følgende punktum: 

»For Spanien ændres »den 1. juli 1970« i andet punktum til »den 1. marts 1986«.« 

7. I artikel 16, stk. 4, indsættes følgende punktum: 

»For Spanien ændres »den 1. juli 1972« i første punktum til »den 1. marts 1986«.« 

8. I artikel 26, stk. 2, indsættes følgende punktum: 

»For Spanien ændres »den 1. juli 1970« i første punktum til »den 1. marts 1986«.« 

9. I bilag II, nr. 3, litra a), indsættes følgende efter henholdsvis »Cucumis sativus« og »Cucurbita 
pepo«: 

»Cucurbita maxima 

og 
»Cynara cardunculus 

98 

96 

0,1 

0,5 

80« 

65« 

10. I bilag III, nr. 2, indsættes følgende efter henholdsvis »Cucumis sativus« og »Cucurbita 
pepo«: 

»Cucurbita maxima 

og 
»Cynara cardunculus 

250« 

50« 

Artikel 7 

Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger for at efterkomme dette direktiv fra den 
1. marts 1986 med forbehold af ikrafttrædelse af traktaten vedrørende Spaniens og Portugals 
tiltrædelse. 

Artikel 8 

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne. 


